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Οί άδάμαντες οί 

,κροί, οί άπαστρά- 
τοντες, οί κυανί- 
¡ντες, οί έκθαμβώ · 
ιντες τά δμματα 
ον γυναικών εις 
ις προθήκας των 
¡δαμαντοπωλείων 
ι.Ι άναγκάζοντες 
ιτάς να κάμνουν 
ίσες τρέλλες,ειχον 
ρ̂α<τύρ3·. προ οε- 

εετία; μέχρ·. τη-, 
οπίου ’Αφρικής 
Ιν εκ Γαλαςει- 
ίυ κ. Ν. Σίδερό- 
ίυλον,νεαρώτατον 
ίτε μαθητήν άκό - 
) του Γυμνασίοι 
j ’Εάν κατ' αυτά..
[> επέστρεψεν έ - 
τομμυριούχος καί 
οκτήτης πολλών 
αμάντων τό λά- 
£ δεν είναι ίδικόν 
ju. Ή πείρα άλ- 
ρς, καθώς ελεγεν 

ό μακαρίτης 
έφανος Ξένοςζυ,- 

£ει με έκατομμύ- 
ι καί άπό τό ει 
ς τούτο τού 
,ούτου είνα·. άρ - 
τά καλά έφωδια- 
ένο .
Ό κ. Ν. Σιδε- 

πτουλος εζησε με- 
ςύ τών Μπόερς 
αν ολόκληρον δε - 
ετίαν. Έπισκέφ- 
η δλας σχεδόν τάς 
λεις της Νοτιά- 
.κανικής Δημο- 
ιτίας τού Τράν- 
αλ καί τού έ- 
ίθερου Κράτους 
; Όράγγης. Καί 
ργεΐται πλείστα 
εισόδ’.α περί τού 
υ τών Μαύρων 

;ί τού βίου τών 
οόερς.

• *
Τό παρθένον I- 
ρος τής Αφρικής 
τό όποιον τώρα 
(εται Ικεί ή ά-

νοιζις με ουρανόν ώ; 
τον ίδικόν μας καί 
κλίμα ώς τό ίδικίν 
μας καί άνθη, τά 
όποια δεν έφαντά- 
«θημεν ακόμη ή μ εις 
καί δένδρα τά όποια 
ουδέποτε έχρησί- 
σίμευσαν εις τόν 
πολιτισμένονάνθρω- 
πον ώς κατοικίαι, 
εΐνε ώς ή γή τής έ- 
παγγελίας δι ’ όλους
σσοι ωνειρεύθησαν

Ο ΧΕ1ΜΩΝ.— Εΐιιών Δ. Γαλανή.

εκατομμύρια καί δι1 
ολους οσοι ¿πόθη
σαν την ήμιαγρίαν 
"ίωήν ενός Μπούσ- 
μαν, τού ανθρώπου 
τού δάσους, οστις 
Ιχει πατρίδα του 
μέν αύτό, στέγην 
του δε τόν ουρανόν 
καί καμμίαν λ,ηψο- 
δοσίαν με τούς ρά- 
πτας, διά τόν ά- 
πλούστατον λόγον 
ότι είνε ολόγυμνος.

Οί Μπόερς εις 
ποιαύτην φύσιν ζών- 
τες άντί νά δώσουν 
τόν πολιτισμόν τής 
Ευρώπης είς τούς 
Μαύρους παρέλαβον 
μέρος τού πολιτι
σμού τών αγρίων. 
"Εγιναν ισχυροί ώς 
εκείνοι, πολεμικοί 
ώς εκείνοι καί σκο- 
πευταί πρώτης τά 
ξεως. Οί Μαύροι ΰ- 
πετάγησαν ευκόλως 
καί τώρα είς τήν 
Πραιτωρία·, είς τήν 
Κίμπερλυ, είς τήν 
Μαίφκιγγ, είς τό 

Ίο άννεσμπουργ, 
Λιχτεσβούργ,Μπλά 
•φον τίν καί τάς άλ - 
λας πόλεις εισέρχε
ται ό άγριος Ζου- 
λού, ό Μασούτ Λά, 
ό Μπούσμαν ήμε
ρος, τιθασσευμένος, 
αδύνατος καί έκλ - 
παρεί θέσιν υπη
ρέτου.

• »
Ήρχισεν ό 

πολιτισμός νά ει
σέρχεται δμως καί 
εις τήν Νότιον Α
φρικήν, λέγει ό κ. 
Σιδερόπουλος. Ό 
μέγας αυτός Αΰτο- 
κράτωρ, ό όποιος
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σφαλώ; τείνει να καταλάβη τα άκρα του κόσριου, παν
τού δπου ζή, καί αναπνέει ο άνθρωπος,άπό του κέντρου 
τής Ευρώπης μέχρ1· νού σκοτεινού δάσους τής Αφρι
κής εις τό όποιον έρπει ατελής καί πιθηκοειδής ανθρώ
πινη ¡κορφή Αί συναυλίαι, οί μπάλοι καί τό πιάνο εί
ναι εις τήν ήμερησίαν οιάταςιν. Αι μεγάλα1. κυνηγε
τικά! έκδρομαί τών Μπόερς κατά τάς όποιας έσκότω- 
ναν κατά χιλιάδας τά σπρίνμπακ. £ α είδος αγριοκά
τσικα. υποχωρούν πρό τών καφέ-σαντάν.

Καί τά Θύματα τού ποδογύρου αυξάνονται καί 
πληθύνονται όσημέραι ¡κέχρ.ς δτου καταντήσουν αί 
πόλεις των δπως καί αί βρωμερώτεραι συνοικίαι τού 
Λο.οίνου.

Εις τήν Κίρκπερλυ, Ινθα κατώκησεν ό κ. Σιδερό- 
ποΆος, δταν αντήχησαν οί πρώτοι ,·λα·.θμηροί τόνοι 
έν'.ς πιάνου, τό όποιον διέπλευσεν άπο τήν ’Αγγλίαν 
τόν Ωκεανόν δ ά νά μεταόώση εκεί τήν αρμονίαν του, 
οί Μαύροι κατεπλάγησαν. Άνδρε , γυναίκεο καί παι- 
δία περιεκύκλωσαν τήν οικίαν τού Άγγλου μεταλλωρ- 
ρύχου, δστις τό είχε φέρει διά τήν κόρην του, 'μι
μούντο τήν φωνήν του καί γυμνοί κα; ξιπόλυτοι κά
τωθεν τών παραθύρων τής οικίας έχόρευσαν τούς ίδιο- 
- ροπωτέρους χορούς καί τά φανταστικώτερα σ μπλέγ·· 
υατα.

Έπί μιαν εβοομάοα εςακολουθητικω; ή κοοη του τή- φυλής τήν όποιαν τόσον άτελή σωματικώς Ιπλασεν 
πλουσίου Άγγλου ήτο υποχρεωμένη νά παίζη πιάνο. ε,;ς αότόν τόν κόσμον ό Δημιουργός ;
Κάθε απόγευμα οί Μαύροι συνηθροίζοντο υπό τά πα · Ψοογ
ράθυρά της καί τό απαιτούσαν Καί σάν ήθελεν ας 
έκαιινε καί άλλ ς !

Άλλα τό περιεργότερ-.ν έξ όλων είνα ή ιδέα τήν 
όποιαν έχουν οί Μαύροι διά τούο "Ελληνα:.

Ό κ. Σιδερόπουλο: είχεν ώ: υπηρέτην εις τήν 
Κίμπερλυ ενα νεαρόν μαύρον ό όματι Μαγκόκο. Προ 
κειμένου νά αναχώρηση διά τήν ‘Ελλάδα τόν προσε- 
κάλεσεν ό κ Σιδερόπουλο: καί τού είπε νά έτοιμασθή 
διά νά τόν πάρη μαζύ του.

Ό π ωχός όμως Μαγκόκο, ό όποιος είχε καί τό 
φυσικόν ελάττωμα νά είνε ολίγον χωλός,πεσών κάποτε 
άπό τοίχον περιβολιού εις τόν όποιον άνέβη νά κλέψη 
μπανάνας έκίνησε περ λύπ. ς τήν κεφαλήν.

— Δεν έρχομαι, κύριε.
— Καί γιατί, Μαγκόκο ; Λεν είσαι ευχαριστημέ

νος μαζύ μου ;
— ’Εδώ είμ.αι εύχαριστηαένος Μά εκεί κάτω ό 

πατέρας που καί άδε φός σου Θά με φάνε ! ’Εσείς όταν 
είσθε στόν τόπον σας τρώτε ανθρώπινό κρέας.

Ό πτωχός Μαγκόκος κατ’ ούδενα τρόπον έπείσθη 
νά άλλάξη ιδέαν μεθ’ όσα καί αν τού είπεν ό κ Σι- 
δερόπουλος. Εις τήν κειαλήν του είχε καρφωθή ή πε- 
ποίθησις δτι οί Έλληνες είμεθα άνθρωποφάγοι.

Νά είχε τάχα άδικον ό ημιάγριος αντιπρόσωπος Ό κ. Ν. Σιδεοόπουλος

ΡΟΥΦΑΤΕ Λ ΕΜΟΝΑΔΕΣ ’ ! !
Α ^ ιε ο ο ϋ τ α ι  τ ω  κ ο ν ι ιπ ά ο ω  uou Β. Γ .

Πόα/τετε πΧά ν ό  π ί ν ε τ ε  κ α φ έ δ ε ς ,  

χ '  ε ί ν ’ δ κ α φ έ ς  π ο λ υ  χ α χ ό  φ α ρ μ ά κ ι .
"Ο πο ιος  τ ό ν  π ί ν ε ι  θ έ λ ε ι  γ ΐ ά  μ ε ζ έδ ε ς  

V la l h v - ν τ ο λ μ ά ,  κ ε φ τ έ  χ α ϊ  χ α ν ο υ μ ά χ ι .

'Ε κ ε ίν ο ς  π ο ϋ  π ρ ω τ ω ϋ ρ ε  τ ή ς  κ α φ έ δ ε ς  

π ο ϋ  έ τ ρ ω γ ε  σ ο υ β λ ά κ ι α  χ α ϊ  π ι λ ά φ ι ,  
χ α ϊ  έ π ι ν ε  σ ε ρ μ π έ τ  χ α ϊ  ν α ρ γ ι λ έ δ ε ς ,  

δ έ ν  ε ίπ ε  ν ά  μ η ν  χ ά ν ε τ ε  ν ι σ ά φ ι .

Νά π ί ν ε τ '  ι ί π ε  μ ό ν ο ν  δνά> φ λ ι τ ί , ά ν ί α  
π ρ ω ϊ  χ α ϊ  β ρ ά δ ν ,  χ ΐ  ' ό χ ι  δ έ κ α  δ έχ α  

ο ν τ ε  μ έ  τ ό ν  χ α φ ε  νά χ ά ν τ ε  μ π ά ν Ι α ,  

σ ά ν  ν&Οαστε χ α τ ζ ή δ ε ς  ά π ’ τ ή ν  Μ έχα .

Κ α φ έ  α ς  π ί ν ο υ ν  μ ό ν ο  χ α ϊ  χ σ σ ί σ ι  
τ ά  ν ε ϋ ρ α  δ σο ι θ έν  χ α ϊ ro re  κ α υ γ ά δ ε ς ,  

γ ΐό .  σ ά ς όμως κ α φ έ ς  ά ς  μ ή ν  ά ν θ ή σ η .
Άντϊ καφέ, ρουφάτε ... λμονάδες.

Εν Σύριρ Emma ... .Bec...

ΡΟΥΦΑΤΕ ΚΑΦΕ '■1 !
Ά Λ ι ε ρ ο ϋ τ ι η  τ ω  ^ ( λ ω  u o v  Ν. Κ

Πγΐ)τε ναφέ, τ' αθάνατο ποτό 
ποϋ τώφερ' δ Προφήτης απ' τή Μέχα !

ΓΙοίός μαχμουρ-ίήτ. μπορεί χωρίς αυτά ; 

χαϊ ποίός ζυπνά πρϊν νά ρονφήζμ δέχα ;

tlv ' σεβνταλής έχεΐνος π' άγ·πά 
σερμπέτια, χαϊ χαλβάδες χαϊ μεζέδες, 

ντολμά πιλάφι, μαλεμπϊ, λαπά, 
πατσά, ίμάμ μπαίλντή, μπουλγονρ, κεφτέδες.

Kl άπάν' ένα χαφε γΧαβός σαντέ, 
χαϊ ι άργιλέ άτζέμ. ραχϊ. χασίσι,

χαϊ δ&ώ Τσερχέζες νάναι ài'-τε ντέ ! 
μία rà χορέψη, μία νά τραγονίήαη

θάμαι κουτός νά μην τό θέλ ' αυτά, 
ν ά  μήν θέλω ραχάτι xuï γλυχάδες, 

μόνο νά χάνω κρύα χωρατά, 
χΐ' άντ'ι καφέ νά πίνω ... λεμονάδες.

Έν Σύρω Emma ...Btc.

ΤΟ ΤΕΛΟΣ ΜΙΑΣ ΑΓΑΠΗΣ
(Συνέχεια έχ τοΰ προηγούμενοι·)

μας, αίμάσσει βαθύτατα ή καρδία μας ώσεί έπρόκειτι 
περί έκπλήςεως όδ.νητοτάτης, όλως άπροσδοκήτου και 
δλως άπιθάνου, ώσεί δεν μάς έπανελήφθη τοσάκις 
δτι αί γυναίκες δέν είν= καλλίτεροι τών άνδρων, ότι ή

γυναικεία καρδία είνε ανθρώπινη καρδία καί δτι έν 
αύτή ή ατέλεια είνε επίσης μοιραία ώς εις τόν άνθρω
πον ο θάνατος ΓΙονούμεν κ’ αίμάσσομεν ώς έπΤπρω- 
τοφανεΐ συμφορά, οισεί δέν έχύσαμεν ημείς αύτοί δά
κρυα πικρά τοσάκις πρό τής συνεχώς έν τψ βίφ μας 
άποκαλυπτομένης άτελείας ταύτης. Καί σ’ ήγάπησα, 
Λεία, σ’ ήγάπησα βαθέως, μετά περιπαθείας απεγνω
σμένης, ώς ήγάπων οί ’Εθνικοί τά τελευταία αύτών 
είδωλα, εγώ δστις έν σοί άνεγνώριζον τότε τήν οια-

πύρως ποθουμένην ένσάρκωσιν τού ιδεώδους μου,γυναι- 
κός ή όποια θά είχεν αρκετά λε τά τά αισθήματα, 
ήτις θά είχεν αρκετά άγέρ .ιχον άν μή εύγενή τήν ψυ
χήν, ώστε νά μή παραδώση τά χείλη της, νά μ.ή πα- 
ράσχη τήν αγκάλην της ή εις δντινα ήθελεν αγαπήσει 
καί παρ’ ού ιδίως Θερμότχτον ήθελεν άγαπηθή. 
Ήσο πάντοτε δι’ έμέ ή λατρευτή κόρη ήν απεικονίζει 
τοσούτον ά<ριβώς, τοσούτον πιστώ; ό γαλλικός στίχος
«ilans si pen de cltose que de grace el que de
beaulé», άλλ’ έγώ ήγάπων έν σοί. ήγάπων ιδίως, 
ήγάπων παραφόρως εκείνην, ήτις έςηγγελλετο «pe-
lile de corps. grau le de coeur». Καί τήν καρδία·» 
σου ταύτην ιδίως έλάτρευσα,τήν ψυχήν τήν ααντευο*
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μένην έν σοί, ήτις διεχέετο τοσού ω ποιητική, τοσούτω 
μελαγχολική, τοσούτω ευπαθής έν τψ ύγρψ μελα/ψ 
σου όμματι. Ναι, τήν ψυχήν ταύτην έπόθησα νά ίδω 
συναδελφουμένην ρ. τά τής έμής. τήν ψυχήν ταύτην 
καί τούς λεπτούς της διαλογισμούς, τ’ άόριστα Ονειρα 
καί τούς ποιητικούς πόθους, τήν άμετρον αυτής περι- 
πάθειαν καί τήν μελαγχολίαν της, ήτις έφαίνετο αχα
νέστερα τού πόντου 1 . . . Καί θά ένθυμήσαι, ώ θά 
ένθυμήσαι βεβαίως πόσον λεπτό; προσηνέχθην πάντοτε 
πρός σε, πώς τό πλείστον τού χρόνου έν τώ χορώ έν φ 
είχον έπί τού στήθους μου τόν καλλίπλαστον κόλπον 
σου, έπί κινδύνψ νά οειχθώ ψυχρός καί απαθής, σ’ έ- 
κράτουν ώσεί έκράτουν ιό εύθραυστοτατον τών καλλι
τεχνημάτων, ώσεί ήσό τι τελείως άύλον σύ ή τελεία 
γυνή ! Καί δύνασαι νά πιστεύσης δτι σ’ ήγάπων 
τότε, δύνασαι νά τό πιστεύσης τόρα οτε σοί όμιλώ 
περί πράγματος έντελώς παρελθόντος, τόρα οτε ούδε- 
μίαν έχω πλέον ελπίδα, τόρα οτε ούδεν, απολύτως 
ούδέν έχι,ι πλέον συμφέρον ΐνα ψευσθώ ! Σ; οέ ; Είτε 
διότι επεθύμουν πολύ τούτο, είτε διότι όρθώς έμάν- 
τευον, άνεγίνωσκον έν τοϊς οφθαλμοί; σου συ.εχή τινα 
τρυφερά·/ σκέψιν, δυσοιόριστόν τινα συμπάθειαν, καί 
έπίστ.υσα, — ώ ! ίσως ήπατώμην,—δτι μέ ήγάπας καί 
σύ ολίγον ώς έγό> σέ ήγάπων τόσω πολύ ! Λε α, συγ·- 
χώρει, οί άνδρες Ιχουσιν άντί τής φιλαρεσκεία; ώς 
έλάττωμα *ήν αυταρέσκειαν ! Συγχώρει, καθόσον 
πληρόνουσι διά πολλής πικρίας κατόπιν τάς ολίγας 
γλυκείας στιγμάς, 4ς παρέχει εις αυτού; τό έλάτ- 
τωμά των τούτο.

Έν τούτοι; μδλον τό θάρρος τό όποιον έχω, δταν 
πρόκηται περί τής εύτυ/ίας μου, μδλον τό θάρρος το 
όποιον ώφειλε νά μοί δώση ή ιδέα αυτη, δεν rs.I έξε- 
δήλωσα τήν αγάπην ρ.ου. Διατί ; Όμολό·,·ησον ότι ή 
άπορία αδτη διήλθε πολλάκις τού πνεύματός σου. 
Όμολόγησον δτι πολλάκις ήσθάνθης πείσμα, διότι έν 
όμιλίφ ήν προύκάλεις ιίτε έκ φιλαρεσκεία:. είτε έξ έν- 
διαφέροντος καί ήτις κατά τήν φυσικήν αυτής σειράν 
ώ'ϊ,εΟ.Ε νά καταλήςη εις έκόήλωσιν ρητήν αισθήματος 
ή εί; οριστικήν άρνησιν αύτού, μετέβαλλον αιφνη-, απο- 
τόμως έγώ τό θέμα καί έμενεν άνευ άπαντήσεως ή 
ύποδηλουμένη σαφέστατα έρώτησις. Ή έπίμονος αύτη 
σιγή τών χειλέων δταν παν μου κίνημα άπέπνεε τήν 
αγάπην τί; οίδεν εις ποιας σέ ήγαγεν εικασίας ! Άλλ ’ 
ώς πάντοτε σχεδόν συμβαίνει μόνον ή αληθής αιτία 
δέν παρουσιάσθη βεβαίως πρό τού πνεύματός σου. 
’Ιδού αύτη. Είνε άλ',θές δτι ό απόλυτος έρως μ’είχεν 
έκβακχεύσει, άλλ’υπάρχει τι έν ήμίν τό όποιον δυστυ
χώς ή ευτυχώς δέν παύει έγρηγορούν είνε ή έκ τών 
παρελθουσών έρωτικών οδυνών πικρά πεΐρα. Καί αύτη 
μ.οί έψιθύριζε σιγά σιγά, άλλ’ αρκετά δυνατά, ώστε 
ν’ ακούεται : «Μή βιάζεσαι πολύ. Είνε Γ-ω; άγνός ά- 
δάμας έτι ή ψυχή της, άλλα περιφρουρείται έν τψ 
οίκφ ζηλοτύπ ·ς ή φρόνησίς της. Τίς οίοε τί θέλει 
άπομείνει έκ τής άγνό-ητος ταύτης, έι τών πρώτων 
αιθέριων κ’ εύγενών αισθημάτων, έι τής άβρά; ποιή- 
σεως τού πρώτου αισθήματος μετά τήν πρώτον οοκι- 
μασίιν ; Τίς οίδε τί θέλει άπομείνει έκ τής αγνής κό
ρης, άφού εύρεθή μόνη μετ’ άνδρός, μόνη μετά τή; 
επιθυμίας αύτού, μετά τών προβαλλομένων χειλέων 
του, μετά τών τολμωσών τό πάν χειρών του ; Τίς 
οίδε τί θέλει άπομείνει δταν ίύρεθή μόνη μετά τή: 
φωνής άνδρός, τού ίοχυρωτέρου, τού έπικ.νου ωτέρου 
καί φοβερωτέρου οργάνου άπωλείας διά τήν γυναίκα ; 
Όταν μείνη μόνη άνευ φύλακος, ίΚευ τού σώζοντο: 
φόβου, άνευ τινός στηρίγματος έν τή πλατείφ έρη— 
■μία ήτις καλείται σύγχρονος βίος καί αΐσθανθή περί 
αύτήν κυλιομένην τί,ν ματαίαν καί ανίατον ζωήν καί 
αΐσθανθή έν έαυτή ανησυχούσαν τήν σπαργώσαν άτο- 
μικότητά της ! Μόνη μετά τής μελαγχολίας της, 
μιτά τών πόθων αυτής τών άτερμόνων ! Άνάμενε ! 
Ίνα τί οπε.δεις- αγάπα σιγών... Ή πρώτη δοκιμα
σία δέν θά βραδύνη . » Καί ομως άντέτεινα πάση 
δυνάμει εις μελετωμένην αποδημίαν, ήτις ήδύνατο νά

■ κατάδειξη θαυμαστώ; αδαμαντίνην τήν ψυχήν της,
ι άλλ ’ ήτις ήδύνατο έπίσης νά ρυπάνη τό άσπιλον έν
■ τή, καρδία μου ειοωλον. Έν τούτοι: μετ’ ο·ίγους μή- 
I να; ή αποδημία αύτη έπετελέσθη . . .

Έσιιύπησα... Εκείνη παρέμενεν ακίνητος μέ το/:

πόδας τεταμένους καί ηνωμένους, μέ τάς χείρα; αδρα
νείς έπί τής λευκής έσθήτος. Καί προσέβ̂ επε τήν έ
ναντι ύαλίνην στιλπνότητα τού μεγάλου κατόπτρου 
όμοιου πρό. νάμα λιμνάζον, άλλ ’ δμω; πιστεύω δτι 
έβλεπε πέραν αύτού, μακράν, πολύ μακράν τόπον 
άλλον καί οτ: περί αύτήν έπυκνούτο ή παμφαής 
ατμόσφαιρα τών ωρών τής μειημβρίας, ή ατμόσφαιρα 
έν ή ούδέν κινείται καί εν ή τά πάντα πάλλονται, ή 
ατμόσφαιρα έν ή έπιθυμεί τις νά λικνίζηται έντός 
αγκάλης ήγαπημένης η καί μή ήγαπημένης...

Έξηκολ ούθησα.
«Ή αποδημία αύτη άπετελέσθη. Καί μετηνεχθης 

αίφνης έν τή πυκνή, τή όλοθερμω, τή ύδρατμιόδει ατ
μόσφαιρα, μετηνεχθης αίφνης εις τόν τόπον εκείνον, 
έν φ θά έλεγε τις δτι εισπνέει έ ν τψ αέρι τήν υλικήν 
ευπάθειαν Έμεινα; μόνη εν μέσω τής οργώσης, τής 
οαψ λώ: καί άκαταπονήτως παραγούσης, τής τρυφη- 
λοτάτης φύσεως, σύ ή είθισμένη εις τήν πρασινόφαιον 
αττικήν ελαίαν καί εις τά; ολίγα; άργυροφύλλου; 
λεύκας τών αθηναϊκών έςοχικών περιπάτων. Έμειν.ς 
μόνη έν τή γή τή λιπαρά, τή βαθυερύθρω, τή μα- 
λακή, τή νωθρώς εις πλατείας κοιλάδας καί βαρείς 
όρέων όγκους διαπεπλασμένη, σύ ή; τό γλαυκόν όμμα 
άντίκρυσε πάντοτε τήν προσφιλή λ.τότητα τής αττι
κής γής, τά: αιθέριους γραμμάς τού αττικού όρίζον- 
τος. έμεινα; μόνη μετά τήν όύσιν τού ήλίου έν τή 
θαυμαστή, τή άχανώς μελαγχολική φαεινό τη τι τού 
δυτικού ουρανού καί έν τή οδυνηρά εκείνη παρατάσει 
τής αγωνίας τού φωτός έπληοούτο άθυμίας τό στήθος 
σου, έπληρούτο άνίας ή μόνωσί: σου, προσδοκιών καί 
άορίστων έπιθυμιών έπληρούντο οί λογισμοί σου. Έ 
μεινε: μόνη έν τψ τόπω έκείνω μετ’ άνδρός τόν ό
ποιον δέν ήγάπας ! Λεία, Λεία, τί έπρα'ες έν τή μο- 
νό>:ει ταύτη ; Μή διαμαρτύρεσαι, σέ βεβαιώ δτι είνε 
έντελώς ανωφελές ! Ό,τι έπραςε: μοί έγένετο κατα
λεπτώς γνωστόν. Εσπέραν τινά, εσπέραν άτελεύτη- 
τον, έντός τής κλίνης μου άνεκύκλουν όλοέν τήν πρόσ
φατον θλιβεράν άφήγησιν τού άνδρός εκείνου καί ή- 
κουον έν τή σκοτίφ τού; παλμούς τής καρδία; μου 
δονούντας έν τάχει τό στήθος μου ο λ ον έπί τψ άλγεινψ 
τούτφ έν τψ σκότει φυλλορροήματι τόσης ποιήσεως, 
τόσης αγάπης. Καί έν τή έπακολουθησάση νυκτί 
έσβέσθη τελείως έν έμοί ό δύσμοιρος έρως. Αί άναι- 
δήμονες σκηναί τής άφηγήσεως εκείνης καί ή έξ αύτών 
ζηλοτυπία μόνον έρωτα τών αισθήσεων ήδύναντο νά 
κα-αστήσουν όξύτερον, ύπεκκαίουσαι κ’ έξεγείρουσαι 
καί άκάθεκτ,ν αύτόν εξωθούσα·.. Άλλα τόν έρωτα 
τόν έν έμοί, άλλά τόν έρωτα τής καρδίας ; Ώ ! πώς 
έσβέσθη ήρέμα, μελαγχολικώς πικρότατα έν ταίς προϊ- 
ούσαις βραοέωςίπΐ τών ύάλων τού παραθύρου μου πρώ- 
ταις φωταυγείαις τής φθινοπωρινής ημέρα; ! Καί έ
παυσα νά σ’ αγαπώ ! ΤΗσο πάντοτε τελεία έν χάριτι, 
άλλά τί κοινόν είχεν ή Λεία τής πραγματικότητος 
μετά τής Λείας τή: καρδίας μου ; Τί κοινόν ή παρέ- 
χουσα τά χείλη κόρη μέ τήν κόρην τής φαντασίας 
μου ; Τί κοινόν ή εν έμοί αγνή φίλη μέ τήν κόρην ήν 
άναπαριστα. ή φαντασία μου ήδη περιβάλλουσαν διά 
τών βραχιόνων, αύτήν πρώτην, τόν ανδρικόν τράχη
λον καί άποθέτουσαν έκλυτον τήν κεφαλήν επί τού 
ά/δρικού στήθους, πέραν έκεί έν τή άκτινοβολία τή: 
θερινής ημέρας, έν τψ καύσωνι τής μεσημβρίας, έν τψ 
θάμβει τής ψυχής, έν τή ναρκώσει τής θελήσεω; ; . .

Έσιγησα αύθ ς. Τό μακρόν παράπονον είχεν ύπέρ 
τό δεον οιαρκέση.

Έστράφην πρός τήν έμμανώς ποτε άγαπηθείσαν. 
Δεν είχε κινηθή. Τό μέτωπόν της μόνον ήτο ολίγον 
συνωφρυωμένον.

0 1 λόγοι μου, κατά τό φαινόμενου τούλάχιστον, 
ούδεαίαν τή είχον προξενήσει έντύπωσιν. Έφαίνετο 
άνιώσα, μάλλον, δυσηοεστημένη ή λυπημένη καί συγ- 
κεκίνημένη.

Μετέοαλα τότε τόνον. ΤΗτο έλκυστικωτάτη έν 
τή στασει εκείνη, —έν τψ αμφιβόλω, τψ θαμβψ, τψ 
εγχρώμω φωΊ τού θαλάμου.

Έπ<ησίασα όσον ήόυνάμην πλειότερον τά χεί'η 
μου πρός τό ούς αυτής καί διά φωνής όλοθέρμου, φω
νής έν ή έπάλλετο ή σφοδρότης τή: επιθυμίας μου.

«Λεία, τή είπον, συγγνώμην. Είμαι άδικαιολό-

γητος, ομολογώ, άπασχολήσας σε έπί τόσην ώραν μέ 
πράγματα περασμένα καί ίσως ανιαρά. Πλησίον σού 
τοσούτον φιλομειδούς, τοσούτον ά «μαίας, ούδέποτε έ
πρεπε ν’ άνασύρεται ό κοινόφορτος πέπλος τού παρελ
θόντος, πλησίον σού τοσούτο» λατρευτής είνε τόσψ 
εύφρόσυνον τό παρόν, ώττε μόλις επιτρέπεται, έστω 
καί περί τού μέλλοντος, νά γίνηται λόγος ! Τό παρ
ελθόν τό αλησμόνητο·/ ας τό κλαίω δταν είμαι μόνος. 
Άλλ’ όταν έχω σέ πρό έμού ζώσαν, θελκτικωτάτην, 
δταν αίσθάνωμαι ύτό τά βλέφαρά σου, τούς οφθαλ
μούς σου δροσερούς, διαφανείς, δταν βλέπω τά χείλη 
σου, δταν έξεγείρης έν έμοί άκαταμάχητον πλέον τήν 
έπιθυμίχν, τή · άίωνίαν ταύτην β4σιλίδα καί νική
τριαν, τί πρός έμέ τί ησθάνεσο σύ, τί ήσθανόμην έγώ 
χθες ; Σήμερον τήν στιγμήν ταύτην, έν αΐθούσαι: αί 
όποίαι συγκεντρούσι τάς περικαλλεστάτας τών άτθί- 
δων, μοί παρίστασαι έλκυστικωτάτη,δελεαστικωτάτη, 
ύπέρ πάσαν άλλην έπιθυμητή, καί, Λεία, θά Ιδιδα τό 
πάν δπως ή επιθυμία μου εύρη έν σοί τήν έλαχίστην 
άπήχησιν. Λεία, Ισω καλή, σύ ή τόσον λατρευτή καί 
άφες τά χείλη μου δσα δέν δύνανται νά σοί έκφρά- 
σουν διά λόγων νά σοί τά διερμηνεύσουν εις εν, εν 
καί μόνον φίλημα . . . »

Καί τά χείλη μου προτεταμένα άπέθηκαν τό άπα - 
λόν, τό όλισθαίνον φίλημα έπί τού γυμνού ώ ,ου.

Διά τής μιάς χειρός έκράτουν ήδη τήν χείρά της, 
τήν όποιαν ήσθάνθην ψυχράν. Διά τής ετέρας έστρεψα 
πρός με τήν χαριτωμένην κεφαλήν καί επί τών έρυ- 
θρώ/, τών ήγαπημένων ποτέ χειλέων προσήρμοσα τά 
χείλη μου . . .

Ή τέως ακίνητος συνεκλονίσθη δλη κ’ έγώ ένό- 
μισα δτι έλιποθύμουν. Άλλ’ δταν συνελθών ήθέ- 
λησα νά βυθίσω τό βλέμμα μου έντός τής γνωστής, 
τής δροσερά; διαφανείας τών οφθαλμών της, ή θολό- 
της των τήςστιγμή: έκείνης παρενετέθη ώς πυκνή όμί· 
χλη μεταξύ τών ψυχών μας καί είδον έπί τής πα 
ρειάς κυλιόμενον βραδέως άδρόν δάκρυ Τό στήθος 
έπάλλετ ο πάντοτε ώσεί συγκλονούμενον ύπό λυγμών.

Άπεμακρύνθην όλίγον,άφησα τήν χείρά της.
Ώ ! σύ μέ τήν αίωνίαν σου μανίαν τής άναλύ- 

σεως, είπέ μου τί συνέβαινεν έν τή γυναικεία έκείνη 
καρδίφ ; Έγώ έν μόνον ήννόησα. Τό δάκρυ έκείνο δέν 
ήτο δάκρυ χκράς, δέν ήτο καν δάκρυ εύχαριστήσεως 
καί δτι τό φίλημά μου τή, έπροξένησε βαθυτάτην λύ
πην.

Άλλά καί έν τψ φιλήματι έκείνω δέν είχον τήν 
ηδονήν τήν οποίαν προσεδόκων. Έν τή ψυχή μου, έν 
τή, καρδίφ μου διεχύθη αίφνης άπειρος πικρία.
Ήτο βεβαίως ό παλαιός έρως ό όποιο: έθρήνει έπί τψ 
φιλήματι τούτω, τό όποίον είχεν ονειροπολήσει λαμ- 
βανόμενον έν αύτομάτω περιπτύξει,έν έκστάσει ψυχής, 
έ/ πλημμύρφ αισθήματος, καί τό όποιον είχεν ήδη 
ζητηθή καί ληφθή μετ’ ολίγων θερμών κολακειών, 
άνευ άγώνος, άνευ αγάπης, άνευ τής έλαχίστη; τρυ
φερότητας, ώς θά έζητεϊτο καί θά έλαμβάνετο παρά 
τής τυχούσης ωραίας τών αιθουσών...

Ήγέρθην...
— «Δεσποινίς, τό φλερτ μας δέν ύπήρξεν εύτυχέ; 

τήν εσπέραν ταύτην.Ήρχισε δι’ ολίγων σοβαρών ανο
ησιών καί κατέληξεν εις έν δάκρυ Σάς εύχομαι εύ 
τυχεστέραν τήν έπίλοιπον εσπερίδα .. »

Προσποιούμενος δέ δτι ήννόουν ένψ πράγματι ούδέν 
ήννόουν, προσεθηκα.

— «Σάς άφίνω μέ τήν λεπτήν σκέψιν τού Λ-
raiel. Ou peul deviner le pourqoi d‘ une larme et 
le trouver trop délicat à rendre ..

Έ'έτεΐνε πρό; με τούς οφθαλμούς· ήσαν εΐσέτι 
θολοί. Είδον έν τούτοι; αύτούς παράποτε μελαγχολι- 
κούς, παράποτε πληαμυρούντας ές άφώνου καί ανίσχυ
ρου παραπόνου.

Προσέκλινα καί έςήλθον, αλλ’ έν τή, μνήμη μου 
ώ: βαθύ παράπονον άνέθορον οί πικροί στίχοι τού ποι- 
ητού :

« ’Εκείνη π ’ αγαπούσα μια φορά 
Εύρεθηκ’ έξαφνα μπροστά μου,
Κ ’ έσμίξανε λυπητερά 
Τά μάτια της τά φωτερά 

Μ i τά δικά ικου»
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καί
— »Μή συγκινήσαι ματαίως... Καλώς Ιπραξες 
άνεχώρησες. Ή γυνή αδτη είτε έκουσίως είτεάκου- 

*ίω: παρέβή τήν πίστιν ήν ωφείλε πρός τήνίδάνικότητα 
τού πρώτου αυτής αισθήματος. Ή παράβασις αδτη 
έγνώσθη παρά σού. Καί τούτο ϊδί$ είνε ουσιώδες κα
θόσον τό παρ’ ήμ.ών αγνοούμενου δέν υπάρχει,ουδέποτε 
έλαβε χώραν. Γινώσχων τά τής αποδημία; εκείνης δε 
ήδύνασο πλέον παρ’ αυτή να εδρης τήν ευτυχίαν. Πίν 
ετευσε εμέ δστις ήσθάνθην τοσάκις εις τά μυχιαίτατ- 
τ ’ οξύ άλγος τής μοιραίας απιστίας τής γυναικόςα 
Τού λοιπού, έν τφ πρός τήν γυναίκα ταύτην ερωτ. 
»ου, εν ταίς όρμητικαϊς περίπτύξεσίν, εν τοΓς θερμοτέ- 
ροις φιλήμασι θά ύπήρχον τά πάντα, καί ήδονή καί 
αγανάκτησις καί Ικανοποίησις τής προσβληθείσης άν- 
Ιρικής σου φιλοτιμίας καί άλγος, ιδίως άλγος άληκτον 
τά πάντα, τά πάντα πλν̂  τής αγάπης, πλήν τού 
ίλφτρου, πλήν τής αχανούς τρυφερότητας. Δεν έφίλη- 
»ας σύ χείλη, τά όποια έλεγον παραφόρως «σ’ αγαπώ, 
»’ αγαπώ, σε, σε καί μόνον», δέν έφίλεις αυτά μετά 
τής σκληράς πεποιθήσεως δτ. τά χείλη αυτά χθες ετι 
εμεΟυον εξ έρωτος έπί άλλων χειλέων. Δέν γνωρίζεις 

άπόγνωσιν ενέχει ή έκ τού φιλήματος ηδονήνποιαν

Ό  αρχιστράτηγος τω ν  αγγλ ικώ ν δυνάμεων τή ς Νοτίου ‘Αφρικής Σ ΐρ Ρέδβαρς Μ ποΰλλερ

δταν όρθούται πρό σού τό θλιβερόν αίνιγμα τής άσυί- 
αισθήτως άπιστούσης γυναικός, όταν αισθάνεσαι οτι 
ή γυνή αδτη είνε ειλικρινής έκπνέουσα έξ αγάπης εις 
τά χείλη σου, ένφ άφ’ έτέρου είσαι πεπεισμένος οτι 
χθές Ιτι παρείχε τά χείλη της εις άλλον. Πώς θά 
ήθελε τις έν ταΐς ώραις ταύταις καθ’ ά; αί γυναίκες 
άρνούνται διά τών φοβερωτάτων δρκων πάσαν προτέραν 
παροχήν, νά παρε'μενεν επί τών χειλέων ό ρύπος τών 
άνευ αγάπης δοθέντων φιλημάτων, νά παρέμενεν έπΐ 
τού μετώπου τό στίγμα τών άναισχύντων διαλογισμών 
επί τής ζώσης σαρκός, ό τύπος τών σφιχτών καί όλο- 
θέρμων περιπτύςεων. Μεθ’ οποίου οδυνηρού θριάμβου 
θά άπεδείκνυέ τις ταύτα πρός τήν αίωνίαν ψευδομένην, 
πρός τήν ασυναίσθητου απιστούσαν :

Άλλ ’ ενθυμείσαι τήν συνέχειαν τής πικράς ποιή- 
*εως τού Παλαμά μας.

«Δροσάτα, μια χαρά,
Είν’ δστερ’ άπ ’ τά φλογερά 

φιλιά τά χείλη,
Τό στήθος, άνυπόταχ το, λευκό,
Τό σφιχταγκάλισμα δέν δείχνει,
Κι ’ άτιμο άν κρύβη μυστικό 
Τό μέτωπο, παρθενικό 
Τό φώς του ρίχνει.

Έπραξες καλώς καί άπεσύρθης θά ήσο πολύ δυ- 
βτυχής έν τη ευτυχία σου...

Διέκοψα τήν άνάλυσίν μου. Έπί τής παρειάς τού 
φίλ ου μου έκυλίετο έν δάκρυ.

Ι«\

Καί τόρα, λέγε, τί συνέβαινεν έν τη γυναικεία, 
έκείνη καρδίμ ;

*
• »

Τον παρετήρησα βαθύτατα εντός *τών οφθα>μών 
χαΐ έν τη αλγεινή αύτων περιεργεία έπείσθην απαξ 
Ιτι πόσφ είσί πάντοτε αλγεινά τά ζώντα λείψανα νε
κρού έρωτος !

«Τί συνεβαινε ; τφ είπον. Ένφ σύ ώμίλεις τή 
λατρευτή κόρη περί τής άποιχομένης εποχής τών 
πρώτων ώρών τής γνωριμίας σας, ένφ σύ μετά τής 
απείρου μελαγχολίας τήν όποιον ενέχει ό άτυχης 
έρως, εξέθετες πρό αυτής τον χλιδώντα πλούτον τή: 
έκλειψάσης συμποθείας σου, καί έτέλεις ουτω πενθί- 
μω; τό θλιβερόν μνημόσυνου τής άποιχομένης έσαεί 
αγάπης σου, αδτη, καίτοι άγαλμάτινος, ώς λέγεις δέν 
ήτο δμως καί έκ μαρμάρου. ‘Υπό τόν ήρεμου, τόν 
βαθύν τόνον τής φωνής σου, ό έγχρωμος φωτισμός τού 
θαλάμου έχάνετο, ούδ’ ήκούετο πλέον οι’ αυτήν τών 
τετραχόρων ή ευφρόσυνος τύρβη. ’Εν το ζωντανω- 
τέρφ βάθει τής μνήμης της ήπλούτο αίφνης τό γλαυ - 
κόν φώς τής σελήνης. Έν τοΐς διαλογισμοί:, έν τοίς 
αίσθήμασι διεισέδυεν ή γλαυκή αύτού ήμερότης. Έ- 
πανέζη αίφνης ή περιπαθής κόρη τάς εσπερινά: ώρας 
τού έξώστου, τάς μυστικός, τάς σιωπηλά:, τά: ρεού-

σας άπαλώς. Έπανέζη τήν άποιχομένην εποχήν καί 
έν ταΐς μυχιωτάταις τής καρδίας της πτυχαίς διεχέετο 
άπ,ΐρως γλυκεία ταραχή. ΤΗτο ή ταραχή ή πληρούσα 
τήν καρδίαν της δταν έγεννάτο έν ταΐς μυστικαίς έ- 
κείναιςώραις τή: εσπερινή: σιωπής ό έρως σας, κυα
νούς, άόριστος, ήδύς, τρυφερός. Ύπό τήν άπεί̂ ως 
συγκεκινημένην έκμυστήρευσίν σου άνεμιμνήσκετο τού 
ονείρου δπερ έθώπε σαν οί λογισμοί της ν' άγαπηθή 
παρά. σού, δπερ έθώπευσαν διακαώς ένφ έβλεπε τό 
κυανούνσου βλέμμα έστυλωμένον έπιυόνωςεπί τών κυα
νών της οφθαλμών. Καί έν τή μνήμη της άντιπαρήρ- 
χοντο καί αύθις έν ήοεία έκστάσει αί ώραι αί έσπερ·.- 
ναί, αί ώραι αί όλοκύανοι, αί ώραι τής σιγής, καθ’ 
ας έκ τών άκτίνων τής σελήνης, έκ τής σιγής, έκ τών 
κυανών σας βλεμμάτων έγεννάτο ό έρως σας κυανούς, 
αόριστος, ιδανικός, τρυφερώτατος.

Τήν γοητείαν τής άναμνήσεω: ταύτης διέλυσαν 
άποτόμως αί τελευταία', φιλοφρονήσεις, τό μόνον σου 
φίλημα. Καί ήθελες νά ρ.ή δακρύση ή ποθήσασα τόν 
έρι. τά σου δταν σ’ έβλεπε·/ έπιζητοΰντα μόνον τά 
χείλη της. Ή γλυκεία κόρη σέ ήγάπα άπό τού έξώ- 
στου, σέ ήγάπα δταν έν τή αιθούση τού χορ»ύ ήκουε 
τόν μελαγχολικόν τόνον τή: φωνής σου.

— »Ms ήγάπα ! Σοβαρώς λέγεις, δτι μέ ήγάπα!
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Με 24 άραχμάς,άιύομόκας ά>·ά 50 .Ιεπτά ήμέραΥ 
παρ' ι)με'par, αποκτάτε το πο./ντε.Ιέστεροκ κόσμημα 
ai Ο ο ναό»- καί γραφείο»·.
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Κατασκευή θολωτήε καλΰβηε τώ ν  Μ αύρων ε ις  συνοικισμόν άρτιπαγή .
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ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΑ
Τ ϊ  κ : α τ α . δ ι κ : ή :  Τ Ο Υ  Δ Ι Α Κ Ο Υ

Η ΚΑΤΑΔΙΚΗ ΤΟΎ ΔίΑΚΟϊ. —Ε!<ύν Άλεέ. Φιλαδελφέως.

Μίαν ημέραν τού παρελθόντος ε'τους ευρισκόμενος χΛιόγρααμα καί καθ' ήμέ£ας οί πνευματικώς ά- · ■  Υ . -, -
Άμάλφη, καί άπολαϋων εν τή φωτεινή εκείνη άκτή, «̂ λούμίνοι ¿o.i-ουτιν αύστηρώς να̂ ποτάαβωνται τφ f Λ \ Λκ.,·„-Χ. -w 5 T E “*«* °'V
„„O r-., τό π»,Ρ ·! ¡T l ¡<  ^ „ sW r v  ' « 5 Ä . i  « 1  τ,< ™ ,λΓ  ¿ f t T w S T ’r ’  - *  “  "r f ·. ' . „ _ 1 λ- σεμ.νυνητχι οιχ τα λαμπρα προιοντα τής γραφιοο:

των πειστικωτέρων παραδειγμάτων τής ακρίβειας τής 
θε·.ρί*ς τον προπχτορισμού ( \lavismu). Άπό *τολ- 
λού χρόνου εν τφ οικφ εί: όν ύ.νήκε , ήρχε συνεχώς 
καί άκαταααχήτω; ή σφοδρά τάσι; πρός πνευματικήν 
δρασιν, ή θερμή αγάπη καί θεραπεία τού κα<ού. Ο 
πάππος του ιδρυτή; των ποώτων ν Αθήνα1.; Έκδο 
τικών Κα αστηαάτων ήτο άμα εί; τών έγκριτ τέρων 
λογιων τής εποχής του. Ό πατήρ του συνενώ πολυμά- 
θειαν κα κρίσιν,άληθώ εξόχους καί σπανία: διήλθε τόν 
βίο·/ του εν δ'.αρκεί σπου'ή καί μελέτη.ένασχολ ύμε ο; 
εν αϋτάρκε. γαλήνη καί αθορύβφ άφοσιώσει άν υ φιλο
δοξίας, άνευ εθελοφημίας, ιίς τήν θερμήν λατρείαν τής 
φιλολογίας καί τήν επιμελή καλλιέργειαν αυτή; Εις 
τόν έκγονον, οι’ ενός τών παραδοτών εκείνων αλμά
των. άτινα ενίοτε τελεί ή κληρονομικότη;, μετ δόθη 
μετά τής αυτής έντάσεω:, ού μόν ν ή ευρυμάθεια καί 
ή ευφυΐα τού έκλιπόντες αρχηγού τού καλού τούτου 
•ίκου, άλλα καί ή ζωηρά δραστηριότη; καί έπιχε ρη 
μ.ατικοτη;. Έντεύθε" τό ακαταπόνητου καί ακόρεστον 
καί μέχρι ποια; τίνος έλαττωματικότητο; άνήσυχον 
τής ψυχής το Αλεξάνδρου Φιλαδελφέως. Εντεύθεν 
ή θαυμασία βεβαίως, άλλΆπίση: βεβαίως επιβλαβής 
διακλάόωτις τής ούχί συνήθους πνευματικής αυτού δυ - 
νά/εως εί; τοσαύτα είδη διαφόρου ένεργείας.

'Οφείλω νά ομολογήσω, ότι θά προετίμων νά 
κρίνω τόν Φιλαόελφέα ώς συγγραφέα μάλλον ή ώ; 
καλλιτέχνην Έν τή πρώτη ταϋτη ίδ.ότητι αυτού 
Ιγκειτα. ή ισχύς καί ή υπεροχή του. Ίσως ούτο; 
παρορών τόν μύθον τής αύτοκρινομένης έλάφου. καί 
ύοιστάμενος τήν εΰσπλαγχνον πλάνην των περιβαλ- 
λουσών διά μείζονος φίλτρου τ’ ασθενέστερα τών τέ
κνων των μητέρων, αποδίδει πλείονα άξίαν εί; τά 
ζωγρα ικά ή τά φιλολογικά έργα του, ή παρέχει, ά
δικων τά πρώτ/. τήν αυτήν σημασίαν εις άμφότερα. 
Αλλά Φ.λαδελφεύς ό λογογράφος, έχει τοιαύτην δύ- 

να.ΐ/ έν εαυτψ. ώστε καί αν Ιτι άνεκηρ̂ σσετο ο
θ ά  501— 

αται νά

έαυτού κατα 
καλ-

ϊν,κα τής περιστάσεω; ταύτης ήδύνατο νά μέ ίση έπί Νεαπόλει βίου του, νά έπισωρεύση έο' έαυτού )
τέλους έν Νεαπόλει, άλλα συγχρόνως θά έλυπείτο ούκ πληκτικήν πληθώραν κοινωνικών, φιλολογικών καί
ολίγον έάν έβλεπεν δτι ύπάρχουσι φιλικά πρόσωπα λιτεχνικών άσχολιών. Άνέλαβεν 'εύθύμώς καί άφιλο-
δρώντα άποτελεσματικότερον αυτού έπί τής άουσωπή- .ASp2¿; T¿ βάρος τής έκτελέσεως τής είκόνος τής οί-
του απαθειας μου. κοδεσποίνη; του καί τής γελοιογραφία τού θυρωρού

Τό δηκτικόν πνεύμα τής τοιαύτης επιστολής ή- της, συ έτασσ-ν άνάγνωσμα προωρισμένον ν ’ άπαγγελ-

ς του
Ί’πάρχει τοσαύτη ισχύς πολλάκις έν αΰτοίς, 
τοσαΰτη θερ,ότης, τοσα τηόρμή, τοσαύτη κίνησ ς καί 
τοσούτ .ν ύπερεκχειλϊζουσιν έκ τών γραμμών των τό 
πνεύμα καί το αίσθημα, και τοιαύτη καταδείκνυται 
δ·.' αύτών ή γοργότης καί ή ευστροφία τής διανοίας 
του, ώστε ούχί σπα/ίω; εκπλήσσεται τις διά τήν έν 
ένί καί τφ αύτφ οργανίσμω άποθήκευσιν τοσαύτης 
ζωής, ής ή δύναμις κατίσχυσε νά προσέλκυση τόν 
βαρύτιμον θαυμασμόν άνδρών οίος ό Λομβρόζος καί ό 
Μπόβιος Άναμφιβόλως τά έργα ταύτα, ώ; πάντα 
τά δημιουργήματα τά έκθρώσκοντα έν βρασμφ πνευ
ματικής ίρμής. έχουσι καί τάς άτελείας των. ών τι- 
νες μάλιστα ούχί λίαν επουσιώδεις τυγχάνουσιν, άλλα 
πάσα·, αί άτελειαι αύται, α: συνιστάμεναι ιδίως εί;
τήν κακήν άρνιτεκτονικήν της συγγραφής καί τήν

 ................................καί

τόν καλώς. Καί διά τούτο ούδ’έπί στιγμήν έδίστασα 
άμα τφ ακούσματι τής έν Νεαπόλει άφίξεω; αυτού, 
όπως ριφθώ χάριν αύτού έν τή καταπονητική καί κα
ταπιεστική Ιίαρθενοπείφ τύρβηπαρέχων μέγιστον ολο
καύτωμα εις τόν βωμόν τής φιλίας:

I  m i e i  d o l c i  s i c i i r i ,  a l m i  r i p o s i .

'Ιταλικής καί τής Ρωσσικής, περιήρχετο τά Μουσεία, ς _ων ,6;ων
τούς ναούς καί τά γραφεία τών έγ/ωρίων εφημερίδων VV¿-'MV 
καί * 
λακτον 
φιλε

,ωηρο-
καί τής άσυνήθους δαψιλεία: τών

ιορσ>α /τρωγαλίων.
ΤΗν ολίγον ωχρός καί καταβεβλημένος, δπερ ού- 

δαμώς μέ έξέπληξε μετά τήν προηγηθείσαν πχρατή- 
ρησιν τών άναριθμήτων άντικειμένων ύφ ’ ών πεοιεστοι- 
χίζετο,εις έποχήν καθ'ήν διά τόνέπιθυμούντα νά τάξει- τού χαρακτήρος τού πνεύματος καί τής ψυχής του.
δεύη άνέτως καί άδλαβώς τό maximum τού βάρους Φύσις ζωηρά, ανυπόμονος, άτίθασσος, πολυπράγμων
τών αποσκευών πρέπει νά περιορίζεται εις τά είκοσι καί συγχρόνως ρεμβώδης καί μελετητική, παρέχει εν

ή μεγαλόφρων προστασία το του ύπ' εκείνου, και 
καταφαίνεται ζωηρώς όλη ή δύ ;αμις τού αίσθήαατο; 
καί άπασα ή ισχύ; τού φρονήματος άτινα πλημμυρούντα 
έν τή ψυχή έκχύνονται έπί τής οθόνης διά χρωστήοος 
μή δυναμένου νά καταστή κατάλληλο; αγωγός τοσαύ
τη; ζωή; καί τοσαύτη; θερμότητο;

Ο καλλιτέχνης δικαιούται νά καυχάται επί τή

Κ ν ΐ  ΙΛ Κ Α ΤΙ  >11

ήττη ήν τό σφοδρόν πνεύμα καί ή φλέγουσα καρδία 
του έπιβάλλουσιν εις τήν ούχί ισοδύναμον χείρά του. 
Έάν καί αύτη ήδύνατο ν' άμιλληθ· έπιτυχώς πρός ε
κείνα, τότε θά είχομεν έν τέλειον εργον κα τό τοιού- 
τον Ο’ άπετελει μίαν παραδοξότητα έν τή παρούση 
έποχή τού εθνικού ημών βίου. Έν τφ πίνακι τού κ. 
Φιλαδελφέως όφείλομεν νά διίδωμεν τόν άκρατον πα
τριωτισμόν, τήν λατρείαν τού φωτός, τόν θαυμασμόν 
τής φύσεως, τήν απροσμάχητου ανάγκην τής δράσεως 
καί τής σφοδρά; καί ποικίλης ένεργείας, τόν έρωτα 
τών άντιθέσε·· ν, τόν πόθον τής επιβολής, δλα λαμπρά 
καί άναμφισβήτητα στοιχεία τού ταραχώδους πνεύ
ματος καί τής τρυφερά: καρδίας του, θριαμβικώς 
έπιδεικνύμενα διά τής γραφίδος του, δειλώς καί ολίγον

συγκεχυμένοι: εκτιθέμενα διά τού χρ ..στήρο; του.
Αι <αμπραι ιδέαι ά; ό έγκριτος φλ¿λόγος άνέλα- 
β· νά οιατυπι.ύσ-η διά τού το<μηροτέρου τών έργων

•  ·  «· 

τή έκφράσει αύτών έκδηλουμένη άγριότη; καίά,α σθησία
καί νωθρό ης,μαρτυρούσιν έξόχω; περί τή; ζωηρίτητο;

του. θά έτίμων αύτόν μεγάλω: καί έάν η υστερούσα τή; φαντασία; καί τή; θερμότητο; τών αίσθημάτω#
άπέναντι τή; μεγαλοπρεπού; συλλήψεω; έκτέλεσι; ?0ύ κ. Φιλαδελφέω; καί άγουσιν ήμά;·ί; τή ν πεποί-

θησιν οτι ό μικρό; μαθητής τού ελληνικού ΙΙολυτε- 
χνείου καί ό νεαρός σπο .δαστής τής περιφανούς 'Ακα
δημίας τών τεχνών τού Μονάχου,θά καθίστατο βεβαίως 
καλλιτέχνης διάσημος, έάν δέν π.ούτίμα τάς πολλα
πλά; εύφροσύνας καί τιμάς τού φΟ.ολόγου, τού δη·ο- 
σιογράφ̂ , τού αρχαιολόγου, τού περιηγητού, τού 
μ.ουσικού καί τού άπαραμίλλου διοργανοετού κοινών - 
κών εορτών καί πανηγύρεων.

4  Τΐηΐι’ίο ιι

κατεδείκνυτο ετι μετριωτέρα Ό συμβολισμός τής 
φωτεινής ψυχής τού Διάκου, πρός τούς ζοφερούς καί 
άπαισίους δημίους του άντιτεθειμένης, δστις τελείται 
σιά τή; άντιθ σεως τών διά τής πύλης τού παλκ ού 
κτιρίου είσβαλλουσών λάμψεων τής φαιδράς καί θαλε - 
ράς φϋσεω: πρό; τό Ινδόν κραεούν στυγνόν σκότος, ή 
άπεικόνισι; τού άσπό δου μίσους δλων τών εύτελών Ά · 
νατολικών φύλων κατά τού ελληνισμού ή τελουμένη διά 
τή: έπιτηδείας εισαγωγή διαοόρωνβαρβάρων τύπων,Πα

Ο ΑΡΧΙΨΕΥΤΗΣ
Η Τ Α Τ  A S  Β I Δ I Α Τ Ο Ύ  Β Α Ρ Ο Ν Ο Υ  Μ Ύ V X  Ä Ο Ύ  Vi Η Ν

Ακριβώς καθ' ήν στιγμήν ό πρόεδρος έποόκειτο 
νά όρίση τό θέμα τής συζητήσεως ό κατηραμένο; 
ιχθύς, διψάσας, ήρχισε νά πίνη κατά τόν συνήθη αύ
τού τρόπον, ούτως ώστε τό ύδωρ εισρεύσαν μετά τε
ράστιας όρμής μά: ήνάγκασε νά καταφύγωμ-ν αμέσως 
εί: τά πλοίά μας διότι άλλως θά έπνίγόμεθα ώς έ- 
κινδύνευσαν νά πνιγώσι ολίγοι τινες οίτινες ειχον έ
π βραδύνει κάπως τήν ΰποχώοησίν των καί οίτινες βε
βαίως θά έπνίγοντο άν δέν έγνώριζαν νά κολυμβώσιν 
ώς δελφίνε; καί ούτω νά δυνηθώσι νά φθάσωσιν επί 
τών πλοίων των.

Όταν τό συλλαλητηρίου έπανελήφθη μετ ’ ολίγα; 
ώρας, ύπήρξαμεν προβλεπτικώτεροι διότι κατήλθομεν 
αμέσως μετά τήν άπομάκρυνσιν τών ύδάτων. Κατά τό 
συλλαλητήρ ον τούτο έξελέχθην πρόεδρος παμψηφεί έ- 
πρότει- α δε αμέσως καί άνευ περιστροφών νά ενώσωμεν 
δύο μεγάλους ιστούς νά περιμείνωμεν δέ μέχρι "ής 
στιγμής κατά τήν όποιαν τό τέρας θά ήνοιγε καί πά
λιν τό. στόμα του ίνα πίη καί τότε νά στήσωμ ν αυ
τούς καθέτω; μεταξύ τή; γλώσσης καί τού ουρανίσκου 
κατά τρόπον ώστε νά μή όύναται πλέον νά κλείση 
αύτό.

Ώς ήτο φυσικώτατον ή πρότασίς μου Ιγινεν όμο- 
φιόνω; δεκτή, άμεσω; δέ, κατ’ είσήγησίν μου, έξε- 
λέχθησαν εκατόν έκ τών ρωμαλεωτέρων μεταξύ μας 
άνδρών οίτινες έν ριπή οφθαλμού ήνωσαν τούς ιστούς. 
Εύτυχώς δέ οι’ ήμάς ή εύκαιρία έδόθη άμέσως πρός 
εφαρμογήν τού σχεοίου. Τό τέρας ήνοιξε καί πάλιν τό 
στόμα του ίνα πίη καί οί ηνωμένοι ίστοί έστήθησαν 
εν μιά στιγμή έντος αύτού κατά τρόπον όίστε τό μέ·/ 
κάτω ά/.ρον τό όποιον ήτο καί αιχμηρόν ένεπήγη εί: 
τήν γλώσσαν του τό δέ άνω έστηρίχθη επί τού ούρα · 
νίσκου του καί ούτω τού ήτο πλέον αδύνατον νά κλεί
ση τό στόμα του. Τό ύδωρ είσέρρ υσεν ώς καί πριν 
άμα δέ τά πάντα ήρχισαν νά πλέωσιν εντός τού στο
μάχου του άρματώσαμεν όλίγας λέμβους αί όποίαι 
μάς έπανέφιραν εις τήν ζωήν. Καί τό φώς τή; ήμέρα: 
μετά τρίμηνον περιορισμόν εις τό έρεβος μά; επροξέ- 
νησε χαράν άπερίγραπτον.

Εντός τού στομάχου τή φαλαίνης άοήσαμεν στο · 
λίσκον συγκείμενον έξ έννενή/.οντα πέντε πλοίων πά- 
σης σημαίας δυστυχώς αποκλεισθεντων εντός αύτού 
κατά τόν τρόπον κατά τόν όποιον σά; περιέγραψα.

Όσον άφορά τούς ιστού: ήόυνάμεθα μέν νά τού; 
παραλάβωμεν κόπτοντες αύτούς εις τεμάχια καί έ;ά- 
γοντες αύτού: αλλά τού; άφήκαμεν εις τήν θέσιν των 
διά νά καταστήσωμεν αδύνατον εις τό τέρας νά κλειη 
έντός ·ή; σκοτεινής καί βρωμερά; αβύσσου του καί άλ
λο.: δυστυχεί: ά-.θρύπου; ώ; είχε κλείσει ήμάς.

Ή πρώτη δυσχέρεια ήδη ήτο νά μάθωμεν εί: 
ποίον μέρό: τής υδρογείου εύρισκόμεθα.

Κατ’ άρχάς έδυσκολεύθηυ.εν πολύ εις τούτο αλλά 
τέλος κατόιρθωσα παρακολούθησα; προτέρας μού τινας 
παρατηρήσεις νά άνακαλύψω δτι εύρισκόμεθα εντός τή; 
Κκσπίας ήτις ώς γνω τόν λούει τά; άκτάς τή; ύπό 
τών Καλμούκων τχρτάρ. ν κατοικουμένη; χι.'ιρ ις.

Ε'νε δυσεξήγητον τό πω; εύρέθημεν έντός θαλάσ
σης ήτις δεν συγκοινωνεί μετ’ ούδεμιάς άλλης.

Τήν ακόλουθον περί τού προβλήματος τούτου έ- 
ξήγησιν έπεχείρησε νά όώση εί; έκ τών ιθαγενών τής 
Τυρονήσου όν εν/ον παραλάβει μεθ' έαυτού : Τό τέ
ρα:, είπε, εις τού όποιου τόν στόμαχον είχομεν πα- 
ραμείνει τόσον καιρόν μά; εφ ρ·ν εί; τό μέρος εκείνο 
διά τίνος ύπογείου πορθμού. Όπω; καί άν έχη τό 
πράγ α έν τούτοι: ημείς χωρί; νά χάνωμεν καιρόν δι- 
ηυθύνθημεν πρός τήν ακτήν, έγοε δέ πρόιτος έξή/.θον 
έπί τής ξηράς. "Αμα έθεσα τον πόδα μου έπ' αύτής 
μία άρκτο: μού έπετέθη συλ/αοούσά με διά τών τεσ
σάρων αύτής ποσών ! Τότε εγώ ή'ρπασα τού; πόδα; 
τη; διά τό>ν χείρον μου, α« j έ-α όι ' 0<>or»|c καί 
τήν έπίεσα τόσον πολύ ώστε ήρ/'.σε ν'/, βου/άτ/ι δ·.' 
δλ.ης τής συνάμεω; τών πνευμό ων της. Αλλ' έγόο 
έξηκολούθησα νά τήν κρατώ κ.7τά τ.ν αύτόν τρόπον 
έω: δτον τήν άπ·θανα άπό τήν πείναν.

Ή μπορείτε νά γελάτε δσον θέλετε, κύριοι, άλ λ ’ 
εκείνο τό όποιον σάς λέγω είνε όχι μόνον αληθέστατο·/ 
αλλά καί εύκατόρθωτον. Διότι κρατών τού; πόδα; τη; 
τήν ήν.πόδιζα νά τούς βυζάνη καί γνωρίζετε δλοι οτι αί 
άρκ οι συντηρούνται βυζαίνουσαι αύτού; άν δεν έχωσι 
νά φάνωσιν άλλο τι. Εντεύθεν άνεχο’ιρησα καί πάλιν 
διά τήν ΙΙετρούπολιν όπου ένας έκ τών παλαιών φίλων 
μου μού ίόώρ ■ σε περίφημον άνιχνευτικόν σκύλον κα- 
ταγόμενον άπό τήν λαγωνικήν μου σκύλα ν π:ρί τή; 
όποια; σά; ώμίλησα καί άλλοτε καί σά; είπον οτι 
είχε γεννήσει έξ σκύμνους καθ’ ήν στιγμήν κ>τεδίωκε 
τόν λαγόν ό όποιο: επίσης έγέννησε εξ λαγιόείς. Τόν 
σκύλον τούτον ομω; είχον τήν ατυχίαν νά. τόν χάσω 
ένεκα τής απειρίας αρχαρίου σκοπευτού, δστις έπυρο- 
βόλησε κατ' αύτού Οέλων νά πυροβολήση κοπάδιον 
περδίκων τό όποιον αύτός ό ίδιος σκύλος είχε σηκώ
σει Έι τού δέρματος τού ζώου κατεσκεύασα τόν ύ
π νδύτην μου τούτον (καί έδειξε τόν υπενδύτην του) 
δσ ι; μέ οδηγεί, καί άκουσίω; μου, έπί καλού κυ.η- 
γιου αρκεί νά έξέλθω κατά τήν επογήν τού κυνη ̂ ίου 
εις τά; πεδιάδα; δπου εΰρίσκεται άφθονον I

'Ιδού δέ πώ; ενεργεί ό έν λόγφ θαυμάσιος υπεν
δύτης. Άμα πλησιάσω τό θήραμα εις άπόστασιν βο
λής, εν έκ τών κω/βίων αύτού άνατινάσσεται έκ τής

θέσεώς του καί καθίζει ακριβώς έπί -.:ύ pff.v: sic τό 
οποίον είνε κεκ.υμμένον τό πτηνόν ούτω πρ:λαι/6άνω 
καί άναβ.βάζω τον λύκον τού όπλου xa¿ θέτω τό ά- 
ναγκαίον ποσον πυρίτιδος εί: τήν εστίαν, (ό βαρώνος 
έκυνήγα όι; φαίνεται μέ καρυοφύλλι τού π αλαιού συ
στήματος δηλαδή έκ τών έκπυρσοκροτούντων μέ 
τοακμακόπετραν)όταν δέ τό πτηνόν σηκωθή είμαι πάν
τοτε έτοιμος καί ποτέ δέν τό χάνω. Ώς βλέπετε δέν 
έμειναν έπί τού υπενδύτου μου παρά μόνον τρία κομ
βία. Άμα όμως άρχίσει ή νέα κυνηγετική περίοδος 
θά φροντίσω νά αναπληρώσω τά έλλείποντα.

Όταν ένα όλόκλαρον κοπάδιον περδίκων ταραχθή 
διά τής μεταςύ αύτών πτώσεω: ιού κομβίου τότε ε
γείρονται ή μία μετά τήν άλλην κατά σειράν καί ίπτά - 
μιναι σχηματίζουσι μίαν ευθείαν γραμμήν εις τόν 
αέρα. Μίαν ημέραν λοιπόν έλησμόνησα νά έκβάλω τό / 
οβελόν έκ τού όπλου μ,ου, πυροβολήσας δέ μέ αύτόν 
τόν οιεπερασα από τήν μέσην ολοκλήρου κοπαδιού πε- 
τώντο; κατά τήν προρρηθείσαν τάξ'.ν ούτως ώστε τάς 
•σούβλισα όλα:, άπαραλλάκτως όπως κ.άμνουν οί μά
γειροι δταν πρόκειται νά τάς ψήσουν

Καί επειδή κατά τήν περίστασιν ταύτην εί/ον λη- 
σμονήσει νά βάλω σκάγια, ό οβελός επύρωσε τόσον 
πολυ ώστε τά πτηνά έψήθησαν δλα πριν φθάσω εί; τήν 
κατοικίαν μ,ου.

Μετά τήν άφιξίν μου εί; ’Αγγλίαν κατώρθωσα 
νά πληρώσω τόν θερμότερο/ πόθον τής καρδία; μου, 
δηλαδή νά εϋρω πόρο·/ ζωή; ετόν ιθαγενή τό: Τυ- 
ρονήσου τόν όποιον είχον παραλάβει μετ’ εμού έκ τη; 
πατρίδο; του. Ό άρχχΐό; μου φίλος σίρ Οόΐλιαμ 
Τσειμπ-ρ; δστις οφείλει ε ς εμέ δλας του τά; ιδία; 
περί Κινεζικής κηπουρικής, διά τή: περιγρχμής τής 
όποια απέκτησε τόσον αεγάλην φήμην, αύτός, κύ
ριοι, έν τινι συνομιλία του μετ’ εμού έξέφρασε τήν 
ζωηρά·/ του επιθυμίαν νά εύρη μ,ηχάνημά τι οι* ού νά 
δύνα-ται νά άνάπτωνται οί λαμπτήρες εις τήν νέα·/ 
οικοδομήν τού Σομ,έρσετ χωρί; νά γ.νεται χοή πς τής 
διά κλιμάκων κοινής αεθόδου, ήτις κατ αύτόν ήτο 
δύσκολος καί ρυπαρά.

Άκούσας τάς ό έξεις του ένεθυμ.ήθη / αμέσως τόν 
εκ τήςΤυρονήσου ιθαγενή μου δστις, καίτοι όταν είχο
μεν άναχωρήσει έκ τής πατρίδο: του, sί/ = ν ανάστημα 
μ.όνον έννέα ποδών. ήδη είχε λάβει μεγαλητέραν άνά- 
πτυξιν καί ύπερέβαινε κατά πολυ το/: δέκα πόδας. 
Τόν «σύστησα εί: τόν σίρ Ουίλιαμ καί ήδη έδιορίσθη
εις τήν τιμητικήν τιύτην θέσιν. Έπί πλέον Οά φε'ρη 
κάτωθεν τού μανδύου του δύο έκ τών χρησιμωτάτων 
εκείνων σίκιοκών σκευών τά όποια 6 σίρ Ούίλιαμ ά- 
πεφάνθη δτι είνε άνάγκη νά τοποθετηθώσιν εις τό μέ-
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γ* τετράγωνον τού Σομέρσετ. Έλαβεν επίσης παρά 
τού κ. Πίττ τήν θέσιν του άγγελιαφόρου τών λόρ
δων τού κοιτώνο; τής Μεγαλειότητός του τού βασι- 
λέως τής Αγγλίας (κατά τήν εποχήν τοϋ βαρώνου 
υπήρχε βασιλεύς έν Άγγ'λίμ καί όχι βασίλισσα), κυ
ρία δε αυτού υπηρεσία υπό τήν ίδ'-ότητα ταύτην θά 
εΐνε νά κοινοποιή τά μυστικά τού Βασιλικού οίκου 
πρός τόν έντιμον αυτού ΙΙροστάτην.

Π Α ΡΑ ΡΤΗ Μ Α  ΤΟΥ ΠΡΩΤΟΥ ΤΟΜΟΥ

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 
Επιβαίνει τοΰ τραχήλου άετοϋ καί διέρχεται διά 

τής Γαλλίας τό Γιβραλτάρ, τήν Νότιον ’Αμε
ρικήν, τάς Πολικός Χώρας καί έπιστρέφει εις 
’Αγγλίαν έντός τριάκοντα καί έ£ ώρών.
Περί τάς άρχάς τής βασίλεια; τής ήδη βασιλευού- 

σης Μεγαλειότητός του συνε'πεσε νά έχω υποθέσεις τι- 
\άς μετά μεμακρυσμένου συγγενούς μου δστιςτότε κα-

Ό Βαρώνος πέτων έπί τής ροχεως τοϋ άετοϋ

τφκει έν τή νήσφ θάνετ. Έπρόκειτο περί οικογενεια
κής φιλονεικίας ήτις φυσικψ τφ λόγφ Οά έβράδυνε 
πολύ νά περατωθή. Ό καιρός ήτο ωραίος καθ' όί,ην 
τήν διάρκειαν τής έκεΐ διαμονής μ.ου ώστε έσυν/Ρ)'.ζα 
νά κάμω έ'ναν μ,ακρυνόν περίπατον έκάστην πρωίαν. 
Τήν τρίτην ή τετάρτην φοράν καθ ’ ήν εςήλθον εις τοι- 
ούτον περίπατον παρετήρησα εί; άπόστασιν τριών πε- 
ρ που μιλίων άντικείμενόν τι έξέχον ίο’ ένός υψώμα
τος. Παρέτεινα τόν περίπατόν μου έως έκεΐ καί είοον 
δτι τό έν λόγφ άντικείμενόν ήσαν τά έρείπία άρχαίου 
ναού. ’Επλησί>σα αύτόν μετά Οαυ κσμού καί έκπλή- 
ζεως, διότι τά ίχνη τής μεγαλοπρεπεία; του, άτινα 
έσώζοντο είσέτι ήσαν τρανά δείγματα παρελθόντος 
μεγαλείου. Β·έπων τόν ναόν τούτον έθρήνησα διά τήν 
φθοράν καί καταστροφήν τήν όποιαν επιφέρει ό πανδα- 
μάτωρ χρόνος, φθοράν καί καταστροφήν τών όποιων τά 
πρό εμού ερείπια ήσαν θλιβερά άπόσειξις Περιήλθον 
πολλάκι; τά ερείπεια ααλογιζόμενος τήν παροδικήν

καί πρόσκαιρου φύσιν πάντων τών άνθρωπίνων. Πρός 
τό ανατολικόν μέρος ύπήρχον τά έρείπια υψηλού πύρ
γου, τεσσαράκοντα περίπου ποδων υψους, κεκαλυμμέ- 
νου υπό κισσού μέ στέγην προφανώς επίπεδον

Έξήτασα αύτόν έξ όίων του τών προσόψεων καί 
έσκέφθην ό·ι αν άνηρχόμην έπί τής κορυφής αύτού, θά 
άπελάμβανον τήν θελκτικωτέραν θέαν τής παρακιιμί- 
νης χώρας. Κεντηθείς υπό τής έλπίδος ταύτης ίπεχεί 
ρησα νά πραγματοποιήσω τήν άνοδσν μου κατώρθωσα 
δε αύτήν άναρριχηθείς διά τών π/οκάμων κισσού κα- 
λύπτοντος τήν οικοδομήν καίτοι μετά πολλού κόπου 
καί κινδύνου.

Ή στέγη ήτο κεκαλυμμένη ύπό τ:ύ αειθαλούς 
τούτου φυτού καθ' δλην αυτής τήν έκτασιν εκτός εις 
τό μέσον όπου υπήρχε μέγα τι χάσμα. 'Αφού έθεώρη- 
σα μετά θαυμασμού καί εύχαριστήσεως τάς καλλονάς 
τής φύσεως καί τής τέχνης αΐτινες άπό κοινού συνει- 
σέφερον εις τόν πλουτισμόν τού τοπίου τούτου, ή πε
ριέργεια μέ ώθησε νά βολιδοσκοπήσω τό έν τφ μεσφ 
ύπάρχον χάσμα ΐνα κρίνω περί τού βάθους αύτού, διότι 
είκαζον δτι τούτο συνεκοινώνει μετ’ άγνώστου σπη
λαίου ύπάρχοντος εις τά έγκατα τού λόφου. Άλλ ’ 

επειδή δέν είχον σχοινίον τό πράγμα 
ήτο κάπως δυσκατόρθωτον.

Άφ' ού άνεκίνησα τό πράγμα εις 
τόν έγκεφαλόν μου έπί πολύ, μού έ- 
πήλθεν ή ιδέα νά ρίψω έ'ναν λίθον καί 
νά άκροασθώ άνωθεν τήν ήχώ τής πτώ- 
σεώς του.

Ούτως άνεζήτησα καί εύρον λίθον 
τής άρεσκείας μου, έττάθην άνωθεν 
τής οπής στηρίξας τούς πόδας μου 
εκατέρωθεν καί κύψας δπω; δυνηθώ 
καλήτερον ν’ άκροασθώ άφήκα τόν 
λίθον νά πέση Μόλις έπραξα τούτο 
καί ήκούσθη εις τό βάθος ό θρούς 
πτερύγων μ.ετά μίαν δέ στιγμήν είδον 
τήν κεφαλήν τεραστίου άετοϋ ύψουμέ- 
νην έμπροσθεν μου καί ήσθάνθην τούς 
ώμους του μεταξύ τών σκελών μου έ- 
γείροντάςμε καί ύψο.ντάς με δι’ άκα- 
τασχέτου δυνάμ.εως, τίς οίδε πού ; 
Αμέσως ένηγκαλίσθην τόν αυχένα του 
τόν όποιον μόλις ήδύναντο νά περι- 
βάλωσίν αί δύο μου χεϊρες. Όταν ή- 
π/ωσε τάς πτέρυγ'άς του έθαύμασα τό 
μήκος αυτών το όποιον άπό άκρου εις 
άκρον τών δύο πτερύγων ύπερέβαινε 
τά δέκα μέτρα. Ό άετός έπέτα τό
σον τακτικώ; και ήρέμως ώστε ή θέ- 
σις μου ήτο άναπαυτικωτάτη καί ήδυ- 
νάμην ν ’ απολαμβάνω τήν πρό τών 
¿φθαλμόιν μου έξελισσομένην ά/ληλο- 
υχίαν θεαμάτων. 'Ανωθεν τή; Μάρ- 
γγετ εμετρίασε τήν ταχύ ητα του καί 
έστη επιπλεων καί κυματοειδώς ταλαν
τευόμενος έπί τοϋ άέρος καί περιφρο- 
νών τά; καθ ’ ημών διευθυνομένας ύπό 
διαφόρων ένσφαιρους βολάς *; ών

μία επιτυχούσα τό τικοϋνι τού υποδήματος μου 
τό άφήρεσεν άλλ’ εις έμέ δέν έπροξένησεκαμμίαν βλά 
βην. Μετά ταύτα έστρεψε τήν διεύθυνσίν αύτού πρό: 
τόν κρημνόν τού Δόβερ δπου καί έκάθισε. Έκεΐ έσκέ
φθην δτι θά ήτοκαλόν νά πεζεύσω καί θά τό έπρατ- 
τον άν δέν ήρχετο καθ’ ήμών ολόκληρος ομοβροντία 
έκπυρσο/.ροτήσεων καί βροχή σφαιρών έκ μέρους αγή
ματος πεζοναυτών έκτελούντων γυμνάσια έπί τή; προ - 
κυμαίας. Αί σφαίρα·. διήλθον άθρόαι άνωθεν καί πέριξ 
τής κεφαλής μου καί έκροτάλισαν έπί τών πτερών τού 
άετοϋ ώ; ή χάλαζα έπί τών ύέλων τών παραθύρων, 
χωρίς ομως να προξενήσωσιν εις αύτόν καμμίαν ορα
τήν βλάβην.

Ό άετός τότε άνήλθε καί πάλιν καί έπέτα άνω
θεν τών στενών πρός τό Καλαί εύρίσκετο δέ εις το', 
ούτον ύψος ώστε ό έν λόγφ πορθμός, οστι; είνε εύρύ- 
τατος, έφαίνετο μόλις Ιχων τό πλάτος τοϋ Ταμέσεως, 
παρά τήν γέφυραν τού Λονδίνου, τό στενότερον δηλα

δή αύτοϋ μέρος.
Έντός ένός τετάρτου τής ώρας εύρισκόμεθα άνω

θεν πυκνού δάσους έν Γαλλίφ πρός τό όποιον ό άετός 
ήρχισε νά κατέρχεται μετά τοοαύτης ταχύτητος ώστε 
έγώ ό'ίσθήσας εκ τών ώμων του εύρέθην άκριβώς έπί 
τοϋόπισθίου μ;ρους τής κεφαλής του καίπαρ ολίγον νά 
πέσω. Άλλ’ άμα ό άετός έκάθισεν έπί τοϋ δένδρου 
καί ϋψωσεν ύπερηφάνως τήν κεφαλήν αύτοϋ εύρέθην 
καί πάλιν έπί τής πρώτης μου θέσεως, δπερ ήτο φυσι- 
κώτατον.

Έν τούτοι; δέν ύπήοχε τρόπος νά κατέλθω έκ 
τή; θέσεως ταύτης διότι πρός τούτο δέν μοι έμενεν 
άλλο παρά νά πηδήσω, άλλ’ ή θέσις έπί τής όποια; 
έκάθητο ήτο τόσον ύψηλή ώστε αν έπεχείρουν τοϋτ» 
θά εύρισκον βέβαιον θάνατον.

’Αφού άνεπαύθη ·π ’ όλίγας στιγμά; άπεπτη καί 
πάλιν, περιέπτη δίς ή τρίς κύκλφ τοϋ δάσους καί έ
κραξε μετά δυνάμεως ικανής Τνα άκουσθή ή φωνή του 
εί; τήν αντίπεραν όχθην τοϋ πορθμού.
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ΕΡΩΤΗ ΣΕΙΣ _ Κ Α Ι Δ Υ Σ Ε ΙΣ

Τ ο υ 1ου. Π ό ρ ο ς  —  δ ρ ·  ς .
Τοϋ ? θ υ .  Κ  ο χ  λ  ί  α  ς . ^
Τ οϋ 3ου . Μ ή  ί  σ  ο α π ρ ό σ ε κ τ ο  ς. 

άπρδς ϊ  * τ  ό ς ) .
Ί ά ς  λ ύσ ε ις  τ α ύ τ α ς  έ σ τ ε ιλ α ν  οΐ έξη ς  :
Δ εσπο ιν ίς Α ίγ ιο υ  ιΚ α ιρδν ε ίχ α τ ε  ν ά  μ ά ς  γ ρ ά ψ ε τ ε ) .  ’ Α να 

σ τά σ ιο ς  Ζ ω γράφος. Γεώ ργιος Μ ά αρης ( θ α  π α ο έ π ισ ε . φ α ί 
ν ε τ α ι ,  ή  έ π ισ τ  λ ή  σα ς 1. I  Α Γ α ρ ύ φ α λλ ο ; (Π α λ ϋ  ι δ ι α 
σ μ ένα  χ α ί τ α  δύο Σ τ ε ίλ α τ ε  ί λ λ χ  δ μ α λ ώ τ ιρ α ) , τδ^ καμ άρ ι 
το ϋ  Μ εταξουργείου . Γρηγόριος W Ρ ίτσ ο ς , Σ  Δ Ο ικονόμο; 
( ’U ; β λ έπ ε τε  εκ  τ ή ς  λ ύ σ εω ς . ε ίχ α τ ε  άδιχον νά  σω οεύσετε 
τόσα  θ χ υ υ α σ τ ικ ά Ι .  Ν Κ . Ψ αοράς, Λ ευχ ο χύμ α ντο ς ( ; )  Α ΐ- 
γ ια λ ό ς , Ε υ ά γ γ ελ ο ς  Ή λ ιά δ η ς , ’Α να στά σ ιο ς ’Α ρ ά π η ;, ‘Λ λ η σ -  
μ ό νη το ; π ενθ ο υχ α  Ε υ α γ γ ελ ίσ τρ ια ς . ’Λ σ η μ ο ύ λ α  Μ ι/ αλο πο ύ- 
λο υ , δ ερ α σ τή ς  τ ή ς  δδοϋ ’Λ γ υ ι ί ς ,  δ λη σμ ο νηθείς  φ ίλο ς εχ 
Λ αυο ίο υ  (Έ λ λ ιπ ο σ ύ μ φ ω ν α  δέν δηιαοσιεύομεν , ’ο ώ ς ,  Ά θ α » .  
ΙΙαπαθεοδβιρου, Μ 'χ α ή λ  Σ  Γ ια νναχό πο υλο ς, Μ αραμένος Μ ε
ν ε ξ έ ς , ’ »ρ α χ ω δ ίτη ς  δδοϋ Δ ιδότου. Μ ήτσος Δ ρίβας (Π ροη 
γο ύντα ι ά λ λ ο ι. Ε ις τ ή ν  ε λ λ η ν ικ ή ν , χ α θ ' δσον γ νω ρ ίζο μ εν , 
δεν υπ ά ρ χ ε ι το ιοΰτον β ιδ λ ίο ν , π λ ή ν  ε ίδ ιχ ώ ν  δ ια τρ ιβ ώ ν χ α τ ε -  
σπαρ μ ένω ν ε ις  διαφόρους εφημερ ίδας χ α ί περ ιο δ ικά ), Δ έσ*ο ι- 
νος Σ ελ ιά νη ς , Κ ιθ ιρφδδς ’  ΐρ α χ ω δ ίτ η ;  ΐΕΓμεθα ή να γ χ α σ μ έ -  
νρ ι νά  π ε ρ ιχ ό π τ .μ ε ν  τ ά  ψ ιο δ ώ νυμ ά  σ α ς , τ ά  όπο ια χ χ ια ν -  
το ϋν  δλόχληρον σ υ να ξά ρ ι) , δ χο μ ψ ιυό αενο ς Σ τέρ γ ιο ς , I .  Π . 
Π ανταζόπο υλο ς. Λ υ χ ά ω ν , Μ α ν-ε ϊο ν  Α εδ α δ ε ία ς  (Γ Ιο λ ϋ β εδ ιχ -  
αμ ένο ν ). Λ α τ ρ ε υ τ ή  Μ ιχοΟλα, _ δ  χονδρογεώργος τοϋ Φ αλή-

θ ή τε  ε ις  τον ίδ ιον δ ιά  τ ή ν  τ ιυ ,ή ν )  Χρτσα··θη θ εο χ ά ρ η , 
ΙΙα π α ν ιχ ο λ ά ο υ . Π αν. Ν ικολάου

Τ ά  δώρα λα μ β ά νο υν  δ ιά  χλήρου έχ μ έν τ ώ ν  ’ Α θη νώ ν δ 
χ .  ’Α να σ τά σ ιο ; Ζωγράφος ( Δ ύ  ο Κ α  ρ δ ί  α  ι ) ,  έχ  δέ τώ ν  
επ α ρ χ ιώ ν  δ έν  Μ εα ο λ ο γγ ίφ  x . I -  Π . Π ανταζόπουλος ( Γ  ι  ά 
τ ή ν Π α τ ρ ί δ α ) .

Σ ήμερον π ρ ο τε ίνο ντα ι πρδς λ ύ σ ιν  τ ά  εξή ς :

Ι ο ν .  Άρθρον είναι τό πρώτον μου 
Γράμμα τά δεύτερόν μου 
Και ούνδεομοε τό τρίτον μου,
Νήοοε τό σύνολόν μου.

2 ο ν .  Όταν μέ προφέρι̂ ς, μέ διαλύεις.

3ον. Ele τίνα πόλιν ληοτα'ι εΐσήλθον κβί »1
μέν πόλκ έφυγεν έκ τών παραθύρων, οί δέ κάτοι
κοι συνελήφθησαν ;

Δ ώ ρα θά  δοθούν δ ιά  χλήρου β ιδ λ  α , ϊ ν  δ ιά  το ύς  λ ύ τα ς  τ ώ ν  
’Α θη νώ ν  χ σ ί εν δ .ά  τούς λ ύ τα ς  τ ώ ν  επ α ρ χ ιώ ν . Τ ή ς χ λ η -  

ρ ώ σ εω ; μ ετέχο υν οί Ο’ έλλοντες το υλά χ ισ το ν  δύο ίχ  τ ώ ν  
λύ σ εω ν .

Οΰδεμία λύοις εΐνε δεκτή, άν δέν φέρτ) έπι- 
κεκολλημένον έπί τοϋ φακέλλου τά κάτωθεν τών 
σελίδων 4ης καί 5ης τετραγωνίδιον, τό φέρον τόν 
αΰξοντα αριθμόν τοϋ φύλλου.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ ΙΑ  « Κ Υ Ρ Ι Α Κ Α Τ Ι Κ Η Σ ·
’Α γ ρ ι ν . u 

λον. ευχαρίστως.
ι  ν  ι  ώ  τ  η  ν - Ό τ α »  ε ίνα ι


